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smanl› Devleti, hakim oldu¤u yerlerdeki co¤ra-
fi, siyasi ve sosyal durumu, halk›n yap›s›n› ve
özel flartlar› dikkate almak suretiyle oldukça

farkl› bir yap›lanmaya imkan sa¤lam›flt›r. Devletlerin
sa¤lam esaslara dayanmas›, o devletlerde yaflayan insan-
lar›n hür ve mutlu bir hayat düzeyine ulaflmas›n› sa¤la-
yan en önemli unsurdur. Osmanl› devlet teflkilat› ve mü-
esseselerinden pek ço¤unun kendinden önceki Türk dev-
letlerinde ve geleneklerinde temellerini buldu¤u ise mu-
hakkakt›r. Burada ele almaya çal›flaca¤›m›z yasa, yasak,
yasakname, yasavul, yasakç›, yasaklu gibi idarî ve huku-
kî tabirler, Türk devletlerinde ve Mo¤ollarda mühim bir
mevkiye ve uzun bir maziye sahip oldu¤u gibi, Osman-
l› döneminde de önemli bir yere sahiptir.

Yasa veya yasak tabirinin ilk defa XIII. yüzy›l orta-
lar›ndan itibaren Türk lehçelerine girdi¤i, Mo¤ollar ile
birlikte tarih sahnesine ç›kt›¤› ve Mo¤olca bir
kelime oldu¤u, bir mütearife fleklinde y›llar-
d›r kabul edilegelmekte, hatta “düzen” demek
olan yasa-yasak tabiriyle Mo¤ollar›n hukuk ve
askerlik ifllerini düzenleyen kanunlar olup,
1206’da Mo¤ol ‹mparatorlu¤u’nun kurucusu
ve ilk hükümdar› Cengiz Han (1155-1227)
zaman›nda Uygurca yaz›larak Yasaname-i Bü-
zürk ad›yla ilan edilen ve daha çok Cengiz Han
Yasas› olarak meflhur Cengiz yasalar› kastedil-
mektedir.1 Daha sonra Müslüman halefleri ta-
raf›ndan ç›kar›lan kanunlarla tamamlanan bu
yasan›n menfleini, bozk›rdaki Türk-Mo¤ol
uruklar›n›n örf ve âdetleri, eski devlet pren-
sipleri ve Cengiz’in bir araya getirilen kararla-
r› teflkil etmektedir.2 “Yasa¤-› Cengiz” tabiri
fieyh Süleyman Efendi’nin Lugati’nde “devlet-i
Tatar ve Mo¤ol nizâmât-› esâsiyyesi, siyâset kâ-
nûnnâmesi” olarak tan›mlan›r.3 Bu yasa Cen-
giz’in buluflu olmay›p eski Türk gelenek hu-
kukunun kuflaktan kufla¤a geçerek kurallar›n›
toplamaktan ibaret bir millî hukuktur. Hü-
kümdar›n s›rf kendi iradesi ile koydu¤u ka-
nunlar ‹lhanl›lardan sonra gerek Osmanl›lar

ve gerekse Do¤u Anadolu ve ‹ran’da kurulmufl olan
Türkmen devletlerinde yasa veya yasakname ad› alt›nda
toplanmaktad›r.4 Cengiz Han zaman›nda meydana getiri-
len kanun ve nizamnameler “casah”, “casak”, “jasag” adla-
r›yla an›l›r. Ne var ki bu yasag bizlere intikal etmemifl
olup, yabanc› devletlere karfl› ne suretle davran›laca¤›,
harp usulleri, ordu teflkilat›, posta ifllerinin tertibi, vergi
düzeni, aile hukuku, aile fertlerinin karfl›l›kl› münasebet-
leri ve miras iflleri gibi birtak›m ahkam› ihtiva ediyordu.5
Cengiz’in, ülkedeki h›rs›zlar› cezaland›r›p, yalan› ortadan
kald›rmak, ölüm cezas›n› hak edenleri öldürtmek, para
cezas›na müstahak olanlar›n cezas›n› almak üzere bir yük-
sek mahkeme reisli¤i teflkil edip bunlar›n “koko debter” ya-
ni mavi deftere yaz›l›p nesilden nesile intikal etmesini
emretti¤ini6, keza, âmirler ile memurlar›n, prenslerin ‹l-
han’a karfl› bir isyana sebebiyet verdikleri taktirde devlet

mahkemesine ça¤r›ld›klar›n›, dolay›s›yla Cen-
giz yasas›n›n yarg› ve muhakemat› da düzen-
ledi¤ini biliyoruz.7

‹lhanl›lardan Hülagu ve Abaka’ya göre
yasa yahut yasak, mukaddes kanundu. Hatta,
“yasakt›r” denildi¤inde, herkesin boyun e¤-
mesi icap eden “en fliddetli kanun” manas›yla
bütün Ön Asya ve M›s›r’da bile tan›nm›flt›.8
Mo¤ollar ve Timurlular Devri’nde, milli dev-
let teflkilat› ve kanunu olan “yasa”, dinî hu-
kuktan ve ‹slam devlet nizamlar›ndan ve bel-
ki de cihan›n herhangi bir nizam›ndan üstün
tutuldu¤undan, bu durum Müslüman Arap
ve Türk müellifleri taraf›ndan, Mo¤ollar›n ‹s-
lam düflman› olarak gösterilmesinde bafll›ca
delil olarak ileri sürülmüfltür.9 Ne var ki, yi-
ne bir Mo¤ol Hükümdar› olan Timurleng,
hoca ve fleyhlerin manevi nüfuzlar›ndan fay-
dalanmak maksad›yla, hayat› boyunca ‹slâmî
bir siyaset takip etti¤i gibi, atas› Cengiz’in
“yasa”s›n› ve “yargu”yu kald›rarak yeni bir
teflkilat kurmufl; bu çerçevede bütün ülkede
dinî hukuk ahkam›nca emr-i bi’l-maruf ve
nehyi ani’l-münkerle amel ettirmiflti.10 ‹bn
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Arabflah’a göre ise, Timur “yasa”y› ihmal etmemifl, hatta
onu dinî hukuka tercih dahi etmiflti. O¤lu fiahruh, dine
ba¤l› oldu¤undan, zaman›nda dinî hukuk yasaya üstün-
lük kazanm›fl, yarg› kald›r›lm›fl, yasa da tamamen b›ra-
k›lmam›flt›.11 Netice itibar›yla, Cengiz yasas›n›n Türk
ve ‹slam devletlerine tesiri söz konusu olmakla birlikte,
bu yasalar›n, ‹slam hukukuna ayk›r› düflecek flekilde, da-
ha sonraki bütün Türk-‹slam devletlerinde ve özellikle
Osmanl› kanunnamelerinde etkisi kabul olunmamakta-
d›r.12 Yasan›n Türkçe mi Mo¤olca m› oldu¤u tart›flmala-
r› ile Mo¤ollarda bu tabirin geliflim seyri ve yasalar›n na-
s›l ç›kar›ld›¤› hususlar›n› ise etimolojisi içerisinde ele
alaca¤›z.

A. Yasa
Osmanl› Türkçesinde y’den sonra elif’in olup olma-

mas›na göre iki flekilde yaz›labilmektedir. ‹lk Türk dili
sözlü¤ü olup yaz›m› 1074’te tamamlanan Kaflgarl› Mah-
mud’un Dîvânu Lûgati’t-Türk adl› eserinde geçmeyen ya-
sa13 tabiri, Ebu’l-kâs›m Cârullah ez-Zemahflerî’nin (ö.
1144) Mukaddimetü’l-edeb’inde ise, “kak›d› anga yasad›
çerigni”14 yani “ona sinirlendi, ordusunu haz›rlad›” ör-
ne¤inde oldu¤u gibi, “haz›rlamak” anlam›nda birkaç
yerde kullan›lm›flt›r.15

Lugatlerde Türkçe bir isim oldu¤u belirtilen “yasa”
kelimesi; resm yani tertip, âdet, tarz,
alay, vergi; âyîn, kâide, kanun, hü-
küm, padiflah emri ve mücâzât gibi
anlamlar tafl›makla birlikte, “yasak”
veya “yasag” fleklinde kullan›m› da-
ha yayg›nd›r.16 Mastar olarak, “yasa-
mak”, yapmak, imal etmek, ibdâ, in-
flâ, tasnî, binâ, inflâd ve tezyin et-
mek17; düzenlemek, kararlaflt›rmak,
kurmak, haz›rlamak, y›¤mak, yere
sermek ve yaymak; “yasatmak” ise,
yapt›rmak, kurdurmak, düzenlettirmek
anlamlar›na gelmektedir.18 J. A. Pelliot ta-
raf›ndan da “casak” veya “casa”n›n Mo¤olca, “yasak” ve-
ya “yasa”n›n Türkçe olup düzenlemek, tespit etmek an-
lam›na geldi¤i vurgulanm›flt›r.19

Yasa kelimesinin Türkçe mi yoksa Mo¤olca m› oldu-
¤u saha elemanlar› aras›nda bir tart›flma konusudur. An-
cak a¤›rl›kl› temayül, yasa ve yasak terimlerinin ilk defa
Mo¤ol istilas›ndan sonra görülmeye bafllad›¤› yolunda-
d›r. Bu hususta A. ‹nan, yasan›n Eski Türkçede “kanun”
manas›na gelip, Mo¤ol istilas›ndan sonra ‹slam tarih ve
etnografya edebiyat›na girmifl ve çok yay›lm›fl oldu¤unu,
Göktürk, Karahanl› ve Selçuklu ça¤lar›nda kanun ve ni-
zam karfl›l›¤› söylenen “törü” ve “türe” teriminin yerini
tuttu¤unu belirtir.20 B. Ögel ise, Cengiz Han ve Mo¤ol-
lara karfl› olan k›r›kl›k duygular›m›z›n, Cengiz Han çev-
resinde Türk kültürünün hak ve izlerini aramam›za en-
gel olmamas› gerekti¤ini belirterek, yasa ve yasamak
sözlerini kökten Mo¤ollara mal etme teorileri üzerinde
dikkatle durmam›z icap etti¤ini vurgulad›ktan sonra,
yasa’y›, kök bak›m›ndan flüphesiz Türkçe bir söz olarak
gösterir. Ögel buna delil olarak, Kültegin (Köl-tigin) ki-

tabesindeki “öd Tengri yasar” ibaresindeki “yasar”›n ya-
sadan geldi¤ini belirtir.21 Kültegin’in mezar kitabesinde
geçen ve “zaman› Tanr› takdir eder” olarak çevrilen bu
ibaredeki “yasar” kelimesinin fiil olarak tanzim etmek,
yapmak, tayin etmek, karar vermek anlam›nda kaydedil-
di¤ini görmekteyiz.22 Ancak, ayn› metinler M. Ergin ve
T. Tekin gibi yine bu konunun uzmanlar› taraf›ndan
farkl› flekilde de¤erlendirilmekte ve burada geçen “ya-
sar”, kelimesi “yaflar” biçiminde ve yaflamak karfl›l›¤›
olarak ifade edilmektedir.23 ‹. Kafeso¤lu ise, konuyla il-
gili olarak tereddütlü ve de¤iflken mütalaalar belirtmek-
le birlikte; tayin etmek, karar vermek, tanzim etmek,
düzenlemek, kurala ba¤lamak anlamlar›na gelen “yasa”
kelimesine temel teflkil eden “yasamak” fiilinin, eski
Türk kitabe ve kay›tlar›nda yaln›z bir defa geçip V.
Thomsen’den beri “düzenlemek, icra etmek” diye mana-
land›r›ld›¤›n›, ancak okunufl bak›m›ndan bunun hatal›
görüldü¤ünü belirttikten sonra, Türkçede mevcut olma-
yan yasa kelimesinin XIII. as›r ortalar›ndan itibaren
Türk lehçelerine girmifl aslen Mo¤olca ve kanun mana-
s›nda bir tabir oldu¤unu kaydeder.24

Ne var ki, VIII. yüzy›lda egemenlik süren Uygur
Hakan› Bögü Han zaman›nda yaz›lm›fl bir Uy-

gur yaz›s›nda düzen ve kanun anlam›-
na gelen “yasa” tabirinin geçme-
si,25 ayr›ca Cüveyni’nin, Cengiz
Han’›n emri üzerine Uygurlar›n,
Mo¤ol çocuklar›na yaz› ö¤retip,
“Büyük Yasa-nâme” denilen yasa
ile hükümlerini tomarlara tespit
ettikleri, bu yasanamenin büyük
prenslerin hazinelerinde bulunup,
ülke ve devlet iflleri görülürken o

tomarlar› getirip ifllerini yapt›klar›
fleklindeki kay›tlar› dikkate al›nd›¤›nda,

yasa tabirini ilk kez Mo¤ollar›n ortaya koy-
du¤u görüflü de¤erini kaybeder görünmek-
tedir.26 Bunlara ilaveten, yasa tabirinin

Mo¤ollarla birlikte ortaya ç›kt›¤› iddias›na esas olan en
mühim eserlerden olup 1240’ta yaz›lan, ancak yazar› bel-
li olmayan Mo¤ollar›n Gizli Tarihi’nde, yasa ve yasak ke-
limesine temel teflkil etti¤i belirtilen “casah”, “casahtan”,
“casahlacu” ve yine bu kelimeyle alakal› olan “casa’ul” sa-
dece birkaç yerde geçmektedir.27 Cengiz Han’›n, devlet
tesislerini vücuda getirirken bilerek yabanc› örneklere is-
tinat edip boyun e¤dirdi¤i devletlerin memurlar›ndan,
hassaten Uygurlardan yaz› ve dil yönünden faydaland›¤›;
mesela, Nayman Hanl›¤›’n› ele geçirdikten sonra bu dev-
letin sistemini kabul ederek Naymanlar hizmetinde mü-
hürdar ve vezirlik hizmetlerinde bulunmufl olan Tafla-
tun’u 1206’da devlet makamlar›n›n tesisine memur etti-
¤ini, bu kiflinin de Mo¤ollara Uygur yaz›s›n› kabul ettir-
di¤i28 hususunu gözden ›rak tutmamak gerekir. Keza
Cengiz, Çinli müflavirler de kullanarak devlet daireleri
teflkil etmiflti.29

Bununla birlikte, Mo¤ollar›n Gizli Tarihi’nden hare-
ketle, yasa-yasama ve yasak tabirlerinin Mo¤ollardaki
gelifliminin birkaç aflamada gerçekleflti¤i tespit edebil-
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mekte, bu geliflim, Mo¤ol Devleti’nin afliret anlay›fl›n-
dan büyük devlet anlay›fl ve yap›s›na geçifli ile de do¤ru
orant›l› görülmektedir. ‹lk aflamada yasa anlay›fl› da¤›n›k
olup, Cengiz’in annesi Hoelun Ucin’in çocuklar›n› “ca-
sahtan” (kanunlu, intizaml›, disiplinli, adil)30 yasaya
ba¤l› olarak yetifltirdi¤inden hareketle “terbiyeli, yasa¤a
ba¤l› çocuk” manas›yla bafllam›fl, annesinin Cengiz’i ya-
say›p yani donat›p kufland›rmas›yla “at ve silahla donan-
ma” olarak devam etmifltir. Bu safhada yasa ve yasak yü-
ce bir devlet anlay›fl› olarak görülmüyordu.31 ‹kinci afla-
mada yasan›n, ordu ve savafl düzeni ile ilgili olarak, as-
kerleri savafl düzenine koymay› ifade etti¤i, burada “ya-
sak”›n savafl takti¤i koyma, savafl hilesi anlam›nda kulla-
n›ld›¤› görülmektedir.32 Üçüncü aflamada bu tabir, Cen-
giz’in güçlenmesiyle ortaya ç›km›fl; önce “ordu kanunu”
diye yorumlan›p, akabinde ordu düzeninin kanunu, or-
dunun talim, terbiye ve disiplini, ordu düzenine uyma-
ma, kanuna ve emre karfl› gelme noktas›nda kulla-
n›lm›fl33 hatta, yasa¤a karfl› gelenlerin yakalan›p
gönderilmesi veya hemen orada idam edilmesi
emredilmifltir.34 Dördüncü olarak, yarg›lad›,
soruflturma aç›lmas›n› istedi anlam›nda kulla-
n›l›p, daha sonra da yasak koyma deyiflinin
bafllad›¤› anlafl›lmaktad›r.35 Beflinci aflama-
da, Cengiz’in büyük han ilan edilmesiyle,
yasan›n ordu düzeni, tayinler ve nöbetçi-
lerin vazifeleri üzerinde yo¤unlaflt›¤›,
son aflamada ise, Ögeday’›n tahta ç›k›fl›
ve yasan›n öncekine ilaveten vergi ve
posta gibi devlet ifllerini de kapsad›¤›
görülür.36 Mo¤ollar›n dini inan›fl ve sos-
yal hayata iliflkin muhtelif yasaklar› da
vard›.37 Burada netice olarak Cengiz yasa-
s›n›n yaz›l› biçimde ortaya ç›k›fl›, genifl hu-
dutlu bir devletin kurulmas›ndan sonra oluflan
ihtiyaçtan kaynaklanm›flt›r diyebiliriz.

Cengiz Han Dönemi’nde yasa-yasak konul-
mas›n›n de¤iflik flekillerini görmekteyiz. Bunlar›n ilki
do¤rudan hükümdar›n teklifi ve bunun kabulü fleklinde-
dir. Cengiz Han’›n 1202 y›l›nda “düflman bizi geri çekilme-
ye mecbur ederse, hücuma bafllad›¤›m›z yere kadar ricat ederek
mevzi alal›m, bu yerde mevzi almayanlar› idam edelim”38 di-
ye sundu¤u teklif kabul edilip uyulmas›yla güçlü Tatar-
lar› yendikleri fleklindeki ibarelerden, “yasak”›n hüküm-
dar›n gerekçeli teklifi ve kabul görmesi fleklinde gerçek-
leflti¤ini görüyoruz. Yasak koyman›n ikinci flekli, ilgili
komutan veya bürokrat teklifinin hükümdar taraf›ndan
uygun bulunarak emir ç›kar›lmas›d›r. Dödey Çerbi’nin
Cengiz’e savafl takti¤i, hilesi ve bask›n› hususundaki tek-
lifinin uygun bulunup yarl›k (emir) ç›karmas›yla ortaya
ç›kan savafl takti¤i yani yasa¤› böyledir.39

Bütün bunlardan anlafl›ld›¤› üzere, Mo¤ol Devle-
ti’nde casah yani yasa/yasak belirli bir geliflim içerisinde
geniflleyen bir yap› arz etmekle birlikte, bununla alakal›
olarak görevli “yasac›” veya “yasakç›” gibi tabirlerin kul-
lan›m›na rastlan›lmamaktad›r. Cengiz’in bir ifadesinde
yasaya (jasag) ilk defa muhalif hareket eden kabile men-
subuna nasihat edilmesi, ikinci kez muhalif olursa tatl›
ve belagatli sözlerle tesirde bulunulmas›, üçüncü defa

muhalefet durumunda ise uzaklaflt›r›lmas› (nefy), bu-
nunla da uslanmazsa zincire vurulup zindana at›lmas›,
böyle yapmak da kâr etmezse akraba meclisince icap›n›n
yap›lmas›n› tavsiye etti¤ini görüyoruz40 ki bu ifadeler,
Cengiz’in yasay› tedrici flekilde uygulanan bir örfi hukuk
olarak tarifi demektir.

Yasa-yasak kelimesinin, Orhun Âbidelerinde “yasa-
mak” köküyle geçti¤ini kabul etmeyenlerin görüflünü
benimseme durumunda dahi, Mukaddimetü’l-edeb’de, ha-
z›rlamak, düzenlemek, tertip ve tanzim etmek anlamla-
r›na gelebilen “yasa”, “yasad›” kelimelerinin birkaç yer-
de geçmesinden hareketle, Türk dilinde Mo¤ollardan
önce de kullan›ld›¤›n› inkar etmemiz imkans›z görül-
mektedir. N. Yüce’nin Mukaddimetü’l-edeb’de geçen
3506 kelimeden 2908’inin Türkçe, 598’inin yabanc›
dillerden, bunlar›n ancak befl tanesinin Harezm Türkçe-

sine geçen Mo¤olca kelimelerden olarak tespit et-
mesini,41 “yasa” ve “yasad›” kelimelerinin bunlar
aras›nda bulunmamas›n› dikkate ald›¤›m›zda ya-
sa ve yasamak isim ve fiilinin Türkçe oldu¤u

konusunda önemli bir delil daha elde etmifl ol-
maktay›z. Türk dilinin Mo¤ol diline nazaran

daha ileri bir geliflme seviyesi gösterdi¤i,
hatta Mo¤ol dünyas›n›n herhangi bir ye-
rindeki Mo¤olcan›n, bilinen en eski Türk

dilinden bile daha geri bulundu¤u42

fleklindeki tespitleri de gözönünde bu-
lundurmak durumunday›z. Keza,
Türkçeden Mo¤olcaya geçmifl çok say›-

da medeniyet ve askerlikle ilgili kelime-
ler Türklerin Mo¤ollara nazaran kültür

üstünlü¤ünü ortaya koymaktad›r.43

Bu çerçevede, Büyük Selçuklu saray teflki-
lat›nda ise “yasac›” adl› bir görevliyle karfl›lafl-
maktay›z. Saray kap›lar›n› muhafaza, hüküm-

dar-hükümet aras›ndaki evrak ve defterlerin teatisini
sa¤lamak üzere yetifltirilerek tayin edilen, “hâcib”44 is-
miyle bir hayli memuru bulunan A¤ac›’dan “hâcibü’l-
hüccâb” sonra, sarayda en büyük vazife sahibi olarak “ya-
sac›” adl› memuru görmekteyiz. Yasac›’n›n maiyyetinde
yirmisi alt›n ve yirmisi gümüfl asal› hademelerin bulun-
mas›, elbise ve eflyalar›n›n mutlak surette muhteflem ol-
mas› icap etmekte, aksi takdirde de¤ifltirilmesi gerek-
mekteydi.45 Yasadan müfltak “yasamifli” tabiri ise, yap-
m›fl, derdest etmifl, hüner sarf Etmifl, icat eylemifl; nazm,
tertip, tanzim ve idare etmek, nizama koymak manalar›-
na gelmektedir.46

Ögel’e göre “yasa ve yasak” Anadolu’ya ‹lhanl› ça-
¤›nda Do¤u Türklerinin kültür çevresinden intikal et-
mifl, Osmanl›larda çok rastlanan “yasak tutma, han yasa-
¤›, hak yasa¤›” ile idam için kullan›lan “yasak de¤dür-
me, yasak yetürme” sözleri, O¤uzlaflm›fl ve O¤uz gele-
neklerine göre söylenegelmifltir.47 Fâtih’in Uzun Hasan’a
karfl› muvaffakiyeti üzerine 1473’te Karahisar’da Uygur
alfabesiyle yazd›rm›fl oldu¤u yarl›¤da geçen “yasap” ifa-
delerinden yasa kelimesinin tertip etmek, yapmak anla-
m›nda kullan›ld›¤› görülmektedir.48 Yasa ve ilgili keli-

Deri Matara,
1. Paz›r›k Kurgan›
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me ve tabirlerin ‹lhanl› menfleli olarak gösterilmesi,49

netice itibar›yla, bunlar›n temelde Türkçe ve Türk kül-
türünün birer unsuru oldu¤u gerçe¤ini de¤ifltirmemek-
tedir.

B. Yasak
Lugat ve tarihi metinlere nazaran, yaz›l›fl› umumi-

yetle “sin” ile, “yasak” veya sondaki kaf’›n gay›n’a tebdi-
li suretiyle “yasa¤” fleklindedir.50 Evliya Çelebi (ö. 1684)
Seyahatnamesi’nin müellif nüshas›nda, bu tabirin bir kez
“sin”, alt› kez de “sad” ile yaz›lm›fl oldu¤unu görüyo-
ruz.51 Ebû ‹shakzâde Esad Efendi’nin (ö. 1753) Lehcetü’l-
lugât adl› eserinde yasak, Evliya Çelebi’de oldu¤u gibi
“sad” ile yaz›lm›flt›r.52 Meninski’nin de yasak tabirinin
gerek sin gerekse sad ile fleddesiz ve fleddeli olarak geli-
fliminden söz etti¤i bilinmektedir. Yasa;
usûl, kaide, nizam, kanun, tanzimat, siya-
set, k›sas, men, nehy, zecr, memnuniyet,
memnu, kanun ve nizamla men olunmufl,
nehy z›mn›nda tenbih,53 ferman, buyruk,
töre, kural; memnuiyet, tertibat, tabiye,
ödev olarak verilen ifl54 anlamlar›na gelmek-
tedir. B. Ögel, Osmanl›lar›n, Harezm Türk-
çesinden geldi¤ini söyleyerek yargu sözünü
yasak karfl›l›¤› olarak tuttuklar›n› iddia
ederse de bunu tevsik edecek herhangi bir
belgeye dayand›rmaz.55 fi. Sâmî, bu kelime-
nin yasag fleklini, Türkçe “yasak”›n Farsçaya
geçmifl hali olarak nitelendirir.

1437 y›l›nda derlenmifl olan Ömer b.
Mezîd’in Mecmû‘atü’n-nezâ’ir adl› eserinde
yasak kelimesinin “yerine yetse gerek han yasa-
¤›” ve “eriflelden berü yazun yasa¤›” örnekle-
rinde oldu¤u üzere iki kez yasa, düzen anla-
m›nda geçmekte oldu¤u görülmektedir.56

Fâtih’in Uygur alfabesiyle yaz›l› 1473 tarih-
li bir yarl›¤›nda geçen “yasak-ka tegürdük”
ibaresinde geçen yasak tabiri cezas›n› vermek anlam›n-
dad›r.57 Yine ayn› dönemde kullan›ld›¤› görülen “yasa¤-
› padiflahî”58 tabiri ise, Tursun Bey taraf›ndan “siyâset-i
sultanî ve yasa¤-› padiflahî dirler ki, örfümüzde ana örf dir-
ler”59 fleklinde ifade olunmaktad›r. Buna göre örf ile ya-
sa¤-› padiflahi efl anlaml›d›r.60 “Eski akçe ve gümüfl yasa-
¤›”, “yasâ¤ niflân-› hümâyûnu”61 fleklinde vesikalarda
gördü¤ümüz ibareler de bu mealde ele al›nmaktad›r.

B. Ögel, “yasak”›n ayn› zamanda eski Türklerden
Osmanl›lara geçen vergilerden biri olup, “yasak vergisi”
ad›yla onda bir al›nan öflür oldu¤unu belirtir.62 “Yasak”›n
bir vergi ad› olarak kullan›m›na XIV. yüzy›l ortalar›nda
(1347-1365) zaman›n hükümdar› Toklu¤ Temür’e yaz›l-
d›¤› anlafl›lan bir Uygurca metinde de rastl›yoruz.63

Mesâlihi’l-Müslimîn adl› eserde geçen yasak ve yasa¤
tabirlerinin umumiyetle günlük yaflama ve giyim-kufla-
ma iliflkin konularda kullan›ld›¤› görülmektedir. Ayr›ca,
“öte yaka Türklerine yarak lâz›m degildür anlara yasak ge-
rekdür meger ‹znikmid Türklerine yasag olmaya” ibaresin-

den yarak tabirinin, silah bulundurma serbestiyeti, yasak
tabirinin ise silah bulundurmama olarak alg›land›¤› an-
lafl›lmaktad›r.64 Yine bu eserde yasak-yasa¤ tabirleri afla-
¤›da belirtilen konularda defaatle geçmektedir: Koyun
eti sat›lan yerde keçi eti bulundurulmamas› gere¤i husu-
sunda muhtesibin “muhkem yasak” eylemesinin lüzumu;
seferde yeniçeriler Müslümanlar›n beygirlerini alarak
onlar›n geçimlerini engelleyip beddualar›na muhatap
olduklar›ndan, maifletleri hayvanlar›na ba¤l› olan saka
ve hamallar›n beygirlerinin yeniçeriler taraf›ndan al›n-
mas›n›n yasag olmas›, ihtiyac› olanlar›n beygir sat›n al-
malar›, halk›n ise bu konuda maifletleri d›fl›ndaki bey-
girlerini satmalar› hususunda yasa¤a tabi tutulmalar›;65

“evvel zamanda dilenciler her gün dilencilik iderlermifl ekâbir
âciz kalm›fllar sonra yasa¤ itmifller ki dilencileri bir dûflenbe
güni bir pencflenbe güni sâyillik itsünler deyü yasa¤ itmifller

dah› ol yasakd›r… mülâzimîn dahi sonra bu
yasakdan gâyetle hazz iderler”; “muhtesib ya-
sa¤ idicek her kifli furunun müslimana virür”;
“yasa¤ eylemek gerekdür ki yaraks›z olan hiz-
metkâra siyâset gerekdür”; “ve dahi rencber ge-
mileri ham yemifl tafl›makdansa yasa¤ olsa ki
meyva tamam kemâliyle olmay›nca koparup fleh-
re getürmeseler, muttas›l flehre odun tafl›salar
odunun çekisi dörder akçeye ol›rdu”.66

Hasan b. Mahmud Bayatî’nin Câm-›
Cem-Âyîn adl› eserinde Hz. Nuh’un o¤lu ve
Türklerin atas› olarak gösterilen Yâfes’ten
sonra s›ralanan Osmano¤ullar›n›n soy kü-
tü¤ü aras›nda Çemendür’den sonra Yasak
adl› bir beyden söz edilmektedir. Bu beye
bu ad›n verilmesi, haraç veren ahaliden bir-
tak›m tarikatlere mensup olanlara zulme-
denlere “Yasak olsun” diye buyurulurken
dünyaya geldi¤indendir.67 Bayatî’ye göre
bu kifli bey olunca, adaletli ve yi¤it oldu-
¤undan asla gazadan geri kalmam›fl, Abba-
si Halifesi Mansur’a arma¤an yollam›fl, on-
dan gelen teflrifat kaftan› ile itibar› yüksel-

mifl, k›rk y›l› aflk›n süre beylik edip yetmifl y›l yaflad›k-
tan sonra hicretin 751 y›l›nda ölmüfltür.

C. Yasakname
Yasakname tabirinin talimat, yönerge, yönetmelik

gibi anlamlara geldi¤i anlafl›lmaktad›r. fiöyle ki, Kânûnî
Dönemi’ne ait bir kanunnamede “ve ümerâya verilen ya-
saknâmelerden ve re‘âyâ içün yaz›lan kânûnnâmelerden ve
mu‘âfnâmelerden yüz yirmifler akçe al›na”68 fleklinde geçen
ibarede ümera için yaz›lan yasakname onlar›n yönetim
alanlar›nda dikkat edip uygulayacaklar› kanuni hüküm
ve kurallar› ifade etmektedir.

D. Yasaklu
Belirtmemiz gereken önemli bir terim de “yasak-

lu”dur. F. Giese taraf›ndan neflredilmifl olan Anonim Te-
vârîh-i Âlî Osman’da h. 797 y›l›nda geçti¤i belirtilen bir
konudan, bu tabirin adaletli, adaleti gözeten, uygulayan

Geometrik flekilli alt›n plakalar
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ve sa¤layan, kamu düzenini sa¤layan gibi anlamlar ifade
etti¤i anlafl›lmaktad›r. Eserde, Y›ld›r›m Bayezid Han’›n
“gâyet yasaklu” yani adaletli bir padiflah ve “kimesneyi
kimesnenün bir habbesine yoklatmaz” yani el dokun-
durtmaz69 oldu¤u belirtildikten sonra konu bir olayla
aç›klan›r.70

Ça¤atay ve Cucilerde (Çoçi) “yasakl›” tabir olunan
askerlere gelince, bunlar› bütün ifli askerlikten ibaret
olan kimseler olarak gösteren Togan, bu sistemin askeri
timar usulü ile bütün hususiyetleriyle Osmanl›lara geç-
ti¤ini belirtmektedir.71 Ali fiir Nevaî’nin, “yasa¤l›g de-
nilen kara cerig” dedi¤i ya¤mac› ve hayvanl›k yönü a¤›r
basan, insani taraflar› az olarak gösterdi¤i bu askerle-
rin, Do¤u Türk ve Mo¤ol ordular›n›n esas
kitlesini oluflturmakta olup, be¤lerin hiz-
metinde görev yapt›klar›n› görüyoruz. To-
gan bu zümreyi Osmanl›lardaki yörükler
mukabili olarak gösterir.72

E. Yasakç›
Yasak kelimesine isimden isim yap-

ma eki olan -c› ekinin ilavesiyle ortaya ç›k-
m›fl olup, resmi görevlilerin önünden geçip
herkesin ona yaklaflmas›n› ve geçifl yolu üze-
rinde durmas›n› yasak eden kimse, yaver; se-
fir ve konsolos ve saire muhaf›z›, kavas73 an-
lam›nda kullan›ld›¤› gibi; yal›n olarak mu-
haf›z, bekçi, koruyucu, zab›ta memuru74

anlamlar›n› da ifade etmektedir. Yukar›da
belirtti¤imiz gibi, Evliya Çelebi Seyahatna-
mesi’nin müellif nüshas›nda yasakç› tabiri bir kez
sin ile alt› kez de sad ile yaz›lm›fl idi. Meninski ise
bu tabirin fleddeli olarak sad ile “yassakç›” fleklinde
yaz›l›fl›n› da kaydeder.75 Yasakç› yerine “yasak kul›” ta-
biri de kullan›lm›flt›r. “Bir konsolosun yan›nda yasakç›-
l›k ediyor”, örne¤inde oldu¤u gibi, “yasakç›l›k” yasakç›
s›fat ve hizmetidir.76 Yasakç›bafl› ise, bafl muhaf›z, zab›ta
amiridir.77 Mesâlihi’l-Müslimîn müellifi, XVII. yüzy›l or-
talar›nda yasakç›lar ile ilgili olarak, kendisine fukaraya
tevzi edilmek üzere verilen akçeler dolay›s›yla, ihtiyaç
sahipleri ve yasakç›larla bir araya geldi¤ini, yasakç›lara
ayak alt›nda kalmas›nlar diye önce âmâ ve yafll›lar› getir-
tip onlara akçe verdi¤ini kaydeder.78

Bu çerçevede; Yasa¤ itmek: Buyurmak, emretmek,
ferman ç›karmak; Yasa¤a degürmek veya yetürmek: Ce-
zaya çarpt›rmak; Yasama: Salma vergi; Yasamak: Düzen-
lemek, kararlaflt›rmak, kurmak, haz›rlamak, y›¤mak,
tahflid etmek, yamyass› yat›rmak, yere sermek, yaymak;
Yasand›rmak: Kurulu yay› açt›rmak; Yasanmak: Meylet-
mek, dayanmak, niyetlenmek, tasarlamak, karargah
edinmek; Yasatmak: Yapt›rmak, kurdurmak, düzenlet-
tirmek79 anlamlar›na gelmektedir. Bunlar›n d›fl›nda yasa
ve yasak ile birleflik olarak kullan›lan tabirler de tarih
boyunca karfl›m›za ç›kmaktad›r. Bunlara örnek olarak;
Tanr› yasa¤›, han yasa¤›, muhkem yasak, yasad› halk›n›,
yasad› leflkeri, kale yasadup, yasa¤a yetme, yasa¤a yetür-
me, yasa¤a de¤dirme gibi tabirleri gösterebiliriz. Yas-

mak ise, yay› çileden bofland›rma anlam›nda kullan›lan
bir tabirdir.80 Belirttiklerimizin d›fl›nda “yasama defter-
leri” tabirinden de söz edilmektedir ki bunlar; has, timar
ve zeametlerin mahal ve mevkilerinin tayin edilip, al›na-
cak öflrün belirlenmesi ve tahsili ile bunun gibi vergile-
rin çeflit miktar ve istifa tarz›yla ilgili bilgilerin kayde-
dildi¤i nizam defterleridir.81

F. Yasavul82

Yasavur83 olarak da kullan›l›r.84 Karakol85 yani ge-
ce askeri, nöbetçi asker; nigehban yani bakan, muhafaza
eden, muhaf›z, bekçi,86 yolun muhafazas›na memur alay
çavuflu, yol hasekisi87 ve koruyucu, muhaf›z88 kavram-

lar›n› ifade eder. fi. Süleyman Efendi’nin Lugat’inde
yasakç›; yasak memuru, muhafaza memuru, kavas
mukabili olarak gösterilmekte ve Orta Asya’da
“yatak ve de¤nek ile hidmet-i mîrîde gezerler”
fleklinde tavsif edilmektedir.89

Hive hanl›¤›nda yasavul, jandarma demek
olup ellerinde ucu bak›r kapl› de¤nek ta-
fl›rd›. Türkistan’da hassa yani maiyyet as-
keri kumandan›yd›. ‹lhanl› askeri teflki-

lat›nda, kurultayda, toylarda vazife sahibi
olan ve asker s›n›flar›n› tanzim ve mevki-
lerini tayin eden, harp zaman› askerin ko-
nak yerlerine konmas›n› temin eden hiz-
metlidir. Yasavullar›n ellerinde “çôp-› ya-
sak” denilen birer sopa bulunurdu. Nite-
kim Olcaytu taraf›ndan Anadolu’ya gön-

derilen Emir Çoban, muharebede teka-
sül gösteren emirlere çôp-› yasak vur-
durmufltu. Yine Olcaytu zaman›nda ya-
savul, harpte ordu erkan›n›n, toylarda

ise davetlilerin mevkilerini tayin eden, töreye vâk›f, or-
du müfettifl ve teflrifatç›s› olup, yasavullar›n bafl›nda ise
Emir Yasavul bulunmaktad›r.90 Saray görevlilerinden
olan Emir Yasavul’un, vergi tahsilat› yapt›¤›, vergilerin
gelmemesi üzerine durumu yerinde ö¤renmek ve tah-
kik etmekle görevlendirildi¤i de görülmektedir.91 Bu
görevlinin Olcaytu’nun öldü¤ü 1316’da görüldü¤ü
üzere haddi aflan miktarda cebren vergi tahsil etmesi de
mümkün olabilmekteydi.92 Mo¤ollar zaman›nda, “ya-
savulîler” adl› bir sosyal grubun mevcudiyeti de bili-
nen bir husustur. Yasavul vazifesini “re’s-i nevbe” yani
askeri k›ta, garnizon, bölük kumandan› ismiyle ilk de-
fa Memlûklerde tatbik eden Melik Zahir Baybars ol-
mufltur.93

Akkoyunlular›n da yasavul yani teflrifatç›, yasakç›,
muhafaza memuru vazifesini gören saray görevlisi mev-
cuttu.94 Yasavul adl› görevliler, han saray›n›n ve saray
kap›lar›n›n koruyucular› olarak K›r›m’da da görülmek-
te, bunlar hanl›k hazinesinin gelir kaynaklar›ndan biri-
ni dolayl› olarak oluflturmaktayd›. Bu gelirler, Moskova
Knezli¤i elçilerinden ald›klar› saban gümrü¤ü ad› al-
t›ndaki vergiler idi.95 Yasavul, Türkmencede ise “arç›n”
yani han-hükümdar›n fermanlar›n› halka uygulayan
kimseyi karfl›lamaktad›r.

Cengzi Han
XIII. yy. Çin estamp›.
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Yasavul tabirinin Osmanl› askeri teflkilat› içerisinde
de mevcut oldu¤u görülmektedir. Otlukbeli Savafl› dola-
y›s›yla ‹bn Kemâl taraf›ndan kaydedilen “serhengler her
tarafa âheng idüb leflkere ceng tertîbini virdiler, atluya ve ya-
yaya yasa¤ old›, dirildiler ve yara¤a girdiler; yasavullar sa¤-
da ve solda yürüyüb asker kul› ve nökeri kol kol yasad›lar…
atlu ve yayak, pür-yara¤ u yasak bir yere hâz›r olub cidâl u
k›tâle ikbâl idub âheng-i cenge nâz›r old›lar”96 ibareleri ile,
XVII. yüzy›l›n bafl›nda yaz›lm›fl olan Zafer-nâme’de, se-
fere ç›kan ordudan bahsedilirken geçen “sokaklara dolub
çârsû-y› flehr-i ‹stanbul cûs u hurûflile pür olub önce giden ça-
vufl ve yasavullarun, durma yürü ya savullar› âvâzesi”97 iba-
resi bu zümrenin varl›¤›na iflaret etmektedir. Hoca Sa-
deddin Efendi’nin eserinde de yasavul tabirinin kullan›l-
d›¤›n› görmekteyiz. Gedik Ahmed Pafla 1471-1472’de
Alâiye’ye yürüdü¤ünde karfl› tarafa, savafl›rlarsa toprakla-
r›n›n çi¤nenece¤ini bildirir ve ekler:
“Akl› varsa sözü dinler, devletli sulta-
n›n kap›s›nda kul ve yüce ota¤›n ete¤in-
de “yasavul” olur.”98 Burada yasavu-
lun, ota¤-› hümayun çevresin-
de görev yapan padiflaha yak›n
görevliyi ifade etti¤i görül-
mektedir. B. Ögel, buraya kadar be-
lirtti¤imiz yasakç›, yasavul ve yasak
kulu, yol yasakç›s› gibi tabirlerin ‹lhanl› ça-
¤›nda Anadolu’ya gelmifl olabilece¤ini kay-
deder.99 Eski Türkçe ve Orta Türkçe sözlük-
lerde görülmeyip ilk defa XII. yüzy›lda, Mu-
kaddimetü’l-edeb’de gördü¤ümüz flu kelimeleri de konu-
muzla ilgileri olabilece¤i kanaatiyle burada belirtiyoruz.
Bunlardan biri olan “yasuksuz”100 kelimesi “geçitsiz” an-
lam›nda, “y›¤aklu” ve “y›¤aksuz” kelimeleri ise haram,
yasak ve helal, mübah anlamlar›nda bir çok yerde kulla-
n›lmaktad›r.101

G. Yezek-Yazuk
Yezek, ilk kez “yizek” fleklinde askerin önde giden

bölü¤ü, öncül anlam›nda Dîvânu Lugati’t-Türk’te geç-
mektedir.102 Bu kelimenin yine, “yezek” fleklinde, öteki
Türk-‹slam devletlerine ve Araplara geçerek genifl ölçü-
de kullan›lm›fl oldu¤unu da biliyoruz.103 Yezek, “mu-
kaddimetü’l-ceyfl” yani ordunun öncü birli¤i manas›nda
olup, daima askerlerin ilerisinde giden süvarileri ifade
eder. Türkistan’da bunlara “karavul” denilmifltir. Os-
manl› ›st›lah›nda çarha ve çarhac›, çarkac› mukabilidir.
Bekçi ve pasbana da yezek ad› verilmifltir, bu kelime ca-
sus manas›na da gelir. Yezek ayr›ca, ‹lhanl›larda pifldar
kumandan› ile ordudan ayr›larak düflman ahvalini keflf
için ileri gönderilen pifldar, muhaf›z ve casusa verilen ad
olup Mo¤ollardan al›nma olarak gösterilir.104 Ne var ki
bu kelimenin Dîvânu Lugati’t-Türk’te geçmesi, bu görü-
flü çürütmektedir. Bu noktada, Karahanl› Türkçesinde
gördü¤ümüz “t-d” ve “k-g” dalgalanmalar› gibi “z-s”
dalgalanmas›n›105 ve Divanu Lugati’t-Türk’te yezek keli-
mesinin geçiflini dikkate ald›¤›m›zda, “yezek”in önce ye-
sek daha sonra da yasak flekline dönüflerek kullan›ld›¤›n›

ve bu haliyle Mo¤olcaya ve ‹lhanl›lara, daha sonra da on-
lardan bize, yasa-yasak fleklinde intikal etmifl oldu¤unu
da düflünebiliriz. Karavul tabirinin yukar›da yezek kar-
fl›l›¤› olarak, Türkistan’da kullan›ld›¤›n› belirtti¤imiz
haliyle; ileri gözcü kuvveti anlam›nda Osmanl›lar tara-
f›ndan da kullan›ld›¤›n› görüyoruz.106 ‹lhanl›lar Devri
idari teflkilat›na dair Nasirüddin Tusi’nin bir eserinde de
geçmekte olan “yezek” tabiri, padiflah›n askerlere karfl›
dikkat etmesi gereken dört flart›n birincisini teflkil et-
mekte, bu ise askerlerin elbise, silah ve hayvanlar›n›n te-
min edilerek “yezek”te tutulmas›d›r.107

Türkçemizde kusur, hata etmek ve ihmal etmek an-
lam›na gelen “yaz”108 ile suç, günah anlay›fl›n›n en eski
karfl›l›¤› olan “yazuk”109 veya “yaz›k”, “yazuksuz” tabir-
leri, yine bununla irtibatl› olarak suçlu, günahkâr anla-
m›na gelen “yazukl›g”, “yaz›kl›”, yine bu çerçevede “ya-

z›k k›lma” gibi tabirlerin, “yezek” ve
“yasak” ile olan münasebeti de ayr›ca
incelenebilecek bir husustur. Nite-
kim, “yazuk”un “yasok” fleklinde
de geçmesi,110 bu münasebetin var-
l›¤›na bir iflaret say›labilir.

Yakutlarda mükâfât tanr›lar›
aras›ndaki ilahe olan ve ismet yani
iffet, namus, günahs›zl›¤›n en bü-

yük müeyyidelerinden biri olarak gös-
terilen Ayz›t için yap›lan yaz bayram›n-
da, yaz ayinini icraya memur olan Ak

fiaman’›n kopuzuyla gelerek günahs›z, ismetinde kusur
olmayan dokuzar genç k›z ve delikanl›y› seçip sa¤l› sol-
lu dizerek önlerine geçip, kopuz çal›p ilahiler okuyarak
bunlar› Ayz›t’›n üçüncü kat gökteki saray›na götürmesi,
kap›ya geldiklerinde burada kendilerini ellerinde gümüfl
k›rbaçlar› bulunan Ayz›t’›n “yasakç›lar›”n›n karfl›lamas›,
bu yasakç›lar›n ismete dair günah ifllemifl olanlar varsa
onlar› geri çevirmeye ve Ayz›t’›n saray›na yaklaflt›rma-
maya memur kimseler olduklar› fleklindeki bilgiler de
belirtti¤imiz hususu destekleyici mahiyette görülmekte-
dir.111

Hukuk ve idare tarihi aç›s›ndan son derece önemli
olan yasa ve yasak gibi tabirlerin, Türk ve Mo¤ol devlet
gelene¤i ile Türk kültür ve medeniyeti tarihi içerisinde-
ki yerini, ayr›ca Müslüman-Türk devletlerindeki konu-
mu ve önemini bilmenin ne derece lüzumlu oldu¤u hu-
susu izahtan vârestedir. Yukar›da belirtilen tabirler ile
do¤rudan ve dolayl› olarak alakas› olan yat, yat yarag,
yara¤l›¤, yatak, yatgak, yatakç›; sak, sakç› ve sak sak;
savmak, savul, savur kelime ve tabirlerinin de incelen-
mesinden ortaya ç›kan sonuçlar› mütalaa etti¤imizde
flunlar›n ön plana ç›kt›¤›n› görürüz:

Yasa ve yasak tabirlerinin tarih sahnesine ilk defa
Cengiz Han ve Mo¤ollarla birlikte ortaya ç›km›fl olup
XIII. asr›n ortalar›ndan itibaren Türkçeye girdi¤i flek-
lindeki mütearife reddolunarak; Kültegin kitabesindeki
“öd Tengri yasar” ibaresini do¤ru okunmufl kabul etti¤i-

Düz, uzun savafl borular›, (‹lhanl›
ça¤›n›n son devirleri)
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miz taktirde, yasa-yasak tabiri-
nin, ilk kez Orhun Âbidelerinde
görüldü¤ü, eskiden beri kulla-
n›ld›¤› ve “yasamak” kökünden
geldi¤i vurgulanm›flt›r. Orhun
Âbidelerindeki ifadenin “yaflar”
oldu¤u kabul edilse dahi, “ya-
sa”n›n, ilk kez VIII. yüzy›lda
egemenlik süren Uygur Hakan›
Bögü Han zaman›nda yaz›lm›fl
bir Uygur yaz›s›nda düzen ve
kanun, Zemahflerî’nin Mukaddi-
metü’l-edebi’nde ise haz›rlama,
düzenleme anlam›nda geçmesi
dikkate al›nd›¤›nda Mo¤olca ve Cengiz Han’dan itiba-
ren ç›kt›¤› düflünülemez. Yasak kelimesi Türkçeden Mo-
¤olcaya “casak” fleklinde geçmifltir. Makalemizde, “ca-
sak”›n Türkçede y ile bafllayan ve Mo¤olcaya c ile geçen
di¤er baz› tabirlerde oldu¤u gibi Türkçeden Mo¤olcaya
geçerek oradan teammüm etmifl oldu¤u gösterilmeye ça-
l›fl›lm›flt›r. Mo¤olcadaki “carl›k” da ayn› flekilde Türkçe
“yarl›¤”dan gelmektedir. Kuman ve K›pçakça gibi Türk
flivelerinde de “y” sesinin “c” ve “j” ile yer de¤ifltirebil-
di¤i dikkate al›nd›¤›nda yukar›daki izah›n geçerlili¤i
anlafl›lacakt›r. Mo¤ollar›n Gizli Tarihi’nde “casak”, “casa-
ul”, “casaktan” ve “casahlacu” tabirleri c’li olarak ve yal-
n›zca birkaç yerde geçmektedir. Türk dilinin Mo¤ol di-
line nazaran daha ileri bir geliflme seviyesi gösterdi¤i
gerçe¤i ile Türkçeden Mo¤olcaya geçen çok say›da me-
deniyet ve askerlikle ilgili kelimelerin bulunmas›, Türk-
lerin Mo¤ollara nazaran kültürel üstünlü¤ünü ortaya
koymaktad›r. Ayr›ca, Cengiz’in, hakimiyeti alt›na alm›fl
oldu¤u Uygurlar›n Mo¤ollara yaz› ö¤retmelerini isteyip,
büyük yasas›n› Uygurlara haz›rlatt›¤› yönündeki bilgiler
dikkate al›nd›¤›nda yasa ve Mo¤ollar aras›nda do¤rudan
bir eflleme yap›lmas› do¤ru olmamaktad›r. Cengiz ile
birlikte ortaya ç›kt›¤› iddia edilen yasa kavram›n›n Mo-
¤ollarda tedrici bir flekilde birkaç aflamada teflekkül et-
mifl oldu¤u görülmekte, bu ise, Mo¤ollar›n “yasa”y› or-
taya ç›karmalar›n›n mümkün olmad›¤›n›, afliret anlay›-
fl›ndan büyük devlet anlay›fl›na geçerken do¤ru orant›l›
olarak Türklerden ald›klar› yasak “casak” kelimesine ar-
tan ve geniflleyen biçimde anlamlar yüklediklerini gös-
termektedir. Cengiz yasas›n›n yaz›l› olarak ortaya ç›k›fl›
da genifl hudutlu bir devletin kurulmas›ndan sonra olu-
flan ihtiyaçtan kaynaklanm›flt›r. Büyük Selçuklu saray
teflkilat›nda “yasac›” adl› bir görevlinin bulunmas›, Ni-
zamülmülk’ün Siyâsetnâmesi’nde bu kiflinin elbisesi,
eflyalar› ve maiyetindekilere iliflkin olarak verilen bilgi-
ler, yine Mo¤ollardan önce bu tabirin varl›¤›n›n göster-

gesidir. Ayr›ca, “yasac›”n›n,
Karahanl›larda “yatgak” ad› ve-
rilen saray muhaf›zlar›na mü-
masil görevlerde bulundu¤u
anlafl›lm›flt›r. Keza Mo¤olcada-
ki “casaul” yani “yasavul” tabi-
rinin de hizmet itibar›yla Kara-
hanl›larda karfl›m›za ç›kan mu-
haf›zlar ile Selçuklulardaki “ya-
sac›”n›n fonksiyonlar›n› icra et-
ti¤i görülmüfltür. Yasa-yasak,
Osmanl›lar zaman›nda da kul-
lan›lm›fl kavramlar olup, Türk-
çe kelimeleri esas alan ilk Türk-

çe sözlük olan Ebu ‹shakzâde Esad Efendi’nin Lehcetü’l-
lugât adl› eserde de geçmekte, Osmanl›larda daha çok
yasak tabirinin kullan›ld›¤› görülmektedir. Bu çerçeve-
de “yasa¤-› padiflahî”, Osmanl› idare ve hukuk literatü-
ründe “örf” veya “örfî hukuk” demek olup, ayr›ca ya-
sakname, yasaklu, yasakç›, yasavul, yasama defteri gibi
tabirler de kullan›lm›flt›r. Mo¤ollarda görülen “jasa-
gul”, “yasavul”un, Büyük Selçuklulardaki “yasac›” gibi
muhafaza görevinde bulundu¤u; ancak, alt›n ve gümüfl
asal› yasac›ya mukabil, bak›r uçlu de¤nek yani çôp-› ya-
sak tafl›d›¤› görülmektedir. Akkoyunlularda da teflrifat-
ç›l›k, yasakç›l›k ve muhaf›zl›k yapan yasavullar mev-
cuttu. K›r›m’da ise yasavullar›n Büyük Selçuklularda
oldu¤u gibi saray muhaf›zl›¤› yapt›¤›n› görmekteyiz.
Osmanl›lardaki yasavullar, savaflta askeri tertibat› ve
düzeni sa¤layan, askerleri “yasa”yan yani haz›rlay›p dü-
zenleyen görevliler olup, sefer yürüyüflü esnas›nda or-
dunun önünde öncü kuvvet olarak talimat verdikleri de
görülür. Sultan›n ota¤› çevresinde görevli olan Osman-
l› yasavullar›n›n, bu aç›dan bak›ld›¤›nda, ‹lhanl›lar za-
man›ndaki yasavul ile ayn› vazifeyi yürüttükleri anlafl›l-
maktad›r. Ancak, yasak ile irtibatl› oldu¤u ve sonradan
de¤iflti¤i anlafl›lan yezek-yizek tabiri, askerin önde gi-
den bölü¤ü anlam›nda Divanu Lugâti’t-Türk’te geçmek-
tedir. Yezek ile yasavulun fonksiyon itibar›yla ayn›
kimse olmalar› münasebetiyle yasavulun da Türk kül-
türü temelli oldu¤u anlafl›l›r. Di¤er Türk-‹slam devlet-
leriyle Araplara da geçmifl olan yezek tabirinin Kara-
hanl›lar Dönemi’ndeki yatgak, Selçuklular Dönemi’n-
deki yasac› ve yasak tabiriyle ilintili oldu¤u görülmek-
te, “yizek”in önce yezek, sonra da yasak flekline dönüfl-
müfl, hatta yazuk ve yaz›k tabirleri ile ilgisinin olabile-
ce¤i anlafl›lmaktad›r. Sak, sak sak ve sakç› gibi Türkçe
kelimelerin, yasak ve yasakç›, savul ve savur gibi keli-
melerin ise yasavul ve yasavur ile ilgisi olabilece¤i dü-
flünülmektedir.
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